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.نووبهه رەوهتخهب  یكنازخ  ناژۆڕ  هل  كژۆڕ 
• • •

Det var en gang en lykkelig familie.
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ای تهمر نم ی اد اكه ن ن به ک .وو ایهش پ ن اك ەوهك یه ت ئ چ اوه ن
ك هگ اك .ش ر ل ی ام مهه ه اك ەوه ر ل ی اب ادەد ،مهه ه ایكو اد و ن ی ك

• • •

De kranglet aldri. Barna hjalp foreldrene sine
hjemme og i åkeren.
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.ەوهنوهكب رگائ  یكیزن  یناوتەدنایهن  ناوهئ  مهب 
• • •

Men de fikk ikke lov til å gå nær ilden.
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ئ اباد، نه اج ات ادوهش م یر یاك ل ی اك ه ایناكەر بەد وومهه ن او ی ئ ه اوه ن
بارك! وو ورد ن س ل مۆم ت ئ ه اوه نوچ ن هك

• • •

De måtte gjøre alt arbeid om natten. Fordi de
var lagd av voks!
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ل هگه نتوگینارۆگ ڵ ب ەوه ب مەده ار ایهك هه ،ن تاك هك رۆخ ت
ف ب .ی ینایه انووڕ اد یك ی

• • •

Og da sola steg, fløy han syngende inn i
morgenlyset.
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یژۆڕ هل  هك  ووب  ەوهئ  یووزەرائ  ناكەڕوك  هل  ككهی  یچهک 
.ەوەرەد هتچب  ادكانووڕ 

• • •

Men én av guttene lengtet etter å gå ut i
sollyset.
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ەدرب ووبدرك ، تسورد  ەدناب  یەوش  رهسهل  هك  نایهكارب  ناوهئ 
.زرهب یكهیایچ  یهكتول  رهس 

• • •

De tok med seg fuglebroren sin opp på et høyt
fjell.
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ائ ەوەدرك هك اگ اد ایر ب ن ار ناك ناڕ ی ۆخ پ .اریگه ژۆڕ رتیچ ی ایك ن
ن .ەوەرەد ه هتچ

• • •

En dag ble lengselen for sterk. Brødrene hans
advarte ham.
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پ یه رهك ت ی او ل همۆم هكەو ئ ه اوه بهه ن پ .وو نلا ایك ئ ن اوه ب ن ه م
ورد .درك س اب ت ن یەد ایكه ن

• • •

Men de la en plan. De formet en fugl av den
smeltede voksklumpen.
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.ەوهیاوت هكەرۆخ  یامرهگ  رهبهل  وهئ  ووبب ! گنەرد  رۆز  رتیئ  مهب 
• • •

Men det var for sent! Han smeltet i den varme
sola.

8

ینیب نایهكارب  هك  یەوهل  نووب  رابمهخ  رۆز  ناكهییمۆم  هانم 
.ەوهیاوتەد

• • •

Voksbarna ble lei seg av å se broren sin smelte
bort.
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